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g) navnet pa lederen af inspektionsholdet;

‘h) navnene pa medlemmerne af inspektionshol-
det;

i) navnet pa den eventuelt foreslaede observa-
tor; og

j) listen over udstyr, som skal anvendes i in-
spektionsomradet.

Safremt en beslutning truffet af Eksekutivra-
det i henhold til artikel IV, paragraf 46 til 49,
nedvendigger en zndring af inspektionsmanda-
tet, kan Generaldirektoren ajourfore mandatet
for si vidt angér punkt d), h) og j) efter behov.
Generaldirektoren skal straks underrette den in-
spicerede deltagerstat om enhver sadan sndring.

Notifikation af inspektion

43. Generaldirektgrens notifikation i henhold
til artikel IV, paragraf 55, skal indeholde folgen-
de oplysninger:

a) inspektionsmandatet;

b) dato og planlagt tidspunkt for inspektionshol-
dets ankomst til indrejsestedet;

¢) transportmiddel for at na frem til indrejseste-
det;

d) eventuel permanent diplomatisk landingstil-
ladelse for ikke-ordinzre fly; og

e) en liste over ethvert udstyr, som Generaldi-
rektgren anmoder den inspicerede deltager-

* stat om at stille til radighed for inspektions-

holdet til brug inden for inspektionsomradet.

44. Den inspicerede deltagerstat skal anerken-
de modtagelsen af Generaldirekterens notifika-
tion senest 12 timer efter at have modtaget noti-
fikationen.

D. FORANSTALTNINGER FORUD FOR EN
INSPEKTION

Indrejse pa den inspicerede deltagerstats
territorium
Foranstaltninger ved indrejsestedet og
Transport til inspektionsomradet

45. Den inspicerede deltagerstat, som er ble-
vet underrettet om inspektionsholdets ankomst,
skal sikre, at inspektionsholdet omgaende kan
indrejse pa dens territorium.

46. 1 tilfzlde, hvor et ikke-ordinart fly benyt-
tes til rejsen til indrejsestedet, skal Det Tekniske

(g) The name of the head of the inspection team;

(h) The names of members of the inspection
team;

(i) The name of the proposed observer, if any;
and

(j) The list of equlpment to be used in the in-
spection area.

If a decision by the Executive Council pursu-
ant to Article IV, paragraphs 46 to 49, necessi-
tates a modification of the inspection mandate,
the Director-General may update the mandate
with respect to sub-paragraphs (d), (h) and (j), as
appropriate. The Director-General shall imme-
diately notify the inspected State Party of any
such modification.

Notification of Inspection

43. The notification made by the Director-
General pursuant to Article IV, paragraph 55
shall include the following information:

(a) The inspection mandate;

(b) The date and estimated time of arrival of the
inspection team at the point of entry;

(¢) The means of arrival at the point of entry;

(d) If appropriate, the standing diplomatic clear-
ance number for non-scheduled aircraft; and

(e) A list of any equipment which the Director-
General requests the inspected State Party to
make available to the inspection team for use
in the inspection area.

44. The inspected State Party shall acknowl-
edge receipt of the notification by the Director-
General no later than 12 hours after havmg re-
ceived the notification.

D. PRE-INSPECTION ACTIVITIES

Entry Into the Territory of
the Inspected State Party, Activities at the Point
of Entry and Transfer to the Inspection Area

45. The inspected State Party that has been no-
tified of the arrival of the inspection team shall
ensure the immediate entry of the inspection
team into its territory.

46. When a non-scheduled aircraft is used for
travel to the point of entry, the Technical Secre-



